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9T0 HH(J)pOBaH KOHHH KHHrH, XpaHHHjeHCH ^JIH HOTOMKOB Ha 6H6jIHOTeHHbIX HOJIKaX, Hpe^C^e H6M ee OTCKaHHpOBaJIH COTpy^HHKH 

KOMnaHHH Google b paMKax upoeKTa, Hejib KOToporo - c^ejiaTb KHHrH co Bcero MHpa ^ocTyHHbiMH nepe3 HHTepHeT. 

riponijio ^ocTaTOHHO MHoro BpeMeHH ^jih Toro, HTo6bi cpoK ^encTBHH aBTopcKHx npaB Ha 3Ty KHHry HCTex, h OHa nepenijia b CBo6o^HbiH 
^oeryn. KHHra nepexo^HT b CBo6o,n 1 HbiH ^ocTyn, ecjin Ha Hee He 6bijin no^aHbi aBTopcxne npaBa hjih cpox ^encTBHH aBTopcKHx npaB 
HCTeK. Ilepexo^ KHHrn b cbo6o^hbih ^ocTyn b pa3Hbix CTpaHax ocymecTBjriieTCH no-pa3HOMy. KHHrn, Hepenie^nine b cboGo^hmh ^oeryH, 

3TO HaHI KJHOH K HpOHIJIOMy, K 6oraTCTBaM HCTOpHH H KyjIbTypbl, a TaKXCe K 3HaHH3M, KOTOpbie HaCTO Tpy^HO HaHTH. 

B 3tom 4>aHjie coxpaHHTCH Bee homctkh, npHMenaHHii h ^pyrne 3aHHCH, cyir^ecTByioir^He b opnrHHajibHOM H3^aHHH, Kax HanoMHHaHHe 
o tom ^ojiroM nyTH, KOTopbiH KHHra nponijia ot H3^aTejia ^o 6n6jiHOTeKH h b KOHenHOM HTore ^o Bac. 



IIpaBHJia HcnojiB30BanH5i 

KoMHaHHH Google rop/rHTca TeM, hto coTpyzrHHnaeT c 6h6 jiHOTeKaMH , hto6bi nepeBecTH KHHrn, Hepenie/nnHe b cbo6o^hbih ^ocTyn, b 
hh(J)poboh 4>opMaT h qzjejiaTb hx rnnpoKO^ocTy hhmmh . KHHrn, Hepeme/rniHe b CBo6o^HbiH ^ocTyn, npHHa^jie^caT o6mecTBy, a Mbl JIHIHb 
xpaHHTejiH 3Toro ^octohhhh. TeM He MeHee, 3th KHHrn ^ocTaTOHHO ^oporo cto^t, HOSTOMy, HTo6bi h b ^ajibHenrneM Hpe^ocTaBjiHTb 
3tot pecypc, mm Hpe^npHHHjiH HeKOTopbie ^encTBHH, Hpe^OTBpar^aiOH^He KOMMepnecKoe HCH0Jib30BaHHe KHHr, b tom HHCJie ycTaHOBHB 
TexHHnecKHe orpaHHHeHHH Ha aBTOMaTHnecKHe 3anpocbi. 

Mbi TaK^ce npocHM Bac o cne,zryiomeM. 

• He HCH0Jib3yHTe (jpanjibi b KOMMepnecKHx Hejiax. 

Mbi pa3pa6oTajiH nporpaMMy IIohck KHHr Google ^jih Bcex H0Jib30BaTejien, H03T0My HCH0Jib3yHTe 3th 4>aHjibi TOJibKO b jihhhbix, 
HeKOMMepnecKHx Hejnrx. 

• He OTHpaBjiHHTe aBTOMaTHnecKne 3aHpocbi. 

He OTHpaBjiHHTe b CHCTeMy Google aBTOMaTHnecKne 3anpocbi «nio6oro BH^a. Ecjih Bbi 3aHHMaeTecb H3yneHHeM chctcm ManiHHHoro 
nepeBO^a, OHTHnecKoro pacH03HaBaHHH chmbojiob hjih ^pyrnx o6jiacTeH, r^;e ^ocTyn k 6ojibniOMy KOJinnecTBy TeKCTa MO^ceT 
0Ka3aTbCH H0Jie3HbiM, CBH^cHTecb c HaMH. /^jih 9thx Hejien mm peKOMeH,zryeM HCH0Jib30BaTb MaTepnajibi, Hepenie^nine b CBo6o^HbiH 

^OCTyH. 

• He y^ajiHHTe aTpn6yTbi Google. 

B Ka^K^OM (Jmnjie ecTb "bo^shoh 3HaK n Google. Oh H03BOJiaeT HOJib30BaTeji5iM y3HaTb 06 3tom npoeKTe h HOMoraeT hm HaHTH 
^OHOJiHHTejibHbie MaTepnajibi npn homoihh nporpaMMbi Hohck KHHr Google. He y^ajiHHTe ero. 

• /^ejiaHTe 3to 3aKOHHO. 

He3aBHCHM0 ot Toro, hto Bbi HCHOJib3y HTe , He 3a6yznyre npoBepHTb 3aKOHHOCTb cbohx ^encTBHH, 3a KOTOpbie Bbi HeceTe HOJiHyio 
OTBeTCTBeHHOCTb. He ^yMaHTe, hto ecjin KHHra nepenijia b cboGo^hbih ^ocTyn b CUIA, to ee Ha 3tom ocHOBaHHH MoryT 
HCHOJib30BaTb HHTaTejiH H3 ,zrpyrnx CTpaH. ycjiOBHH ^jih nepexo^a KHHrn b cboGo^hbih ^ocTyn b pa3Hbix CTpaHax pa3JiHHHbi, 
HOSTOMy HeT e^HHbix npaBHji, ho3boji5hoihhx onpe^ejiHTb, moxcho Jin b onpe^ejieHHOM cjiynae HCH0Jib30BaTb onpe^ejieHHyio 
KHHry. He ,zryMaHTe, hto ecjin KHHra HOHBHjiacb b noncKe KHHr Google, to ee mo>kho HCH0Jib30BaTb KaK yro^HO h r^e yro^HO. 
HaKa3aHne 3a HapyrneHHe aBTopcKHx npaB MO^ceT 6biTb oneHb cepbe3HbiM. 

O nporpaMMe IIohck Knar Google 

Mhcchh Google coctoht b tom, mtoGm opraHH30BaTb MHpoByio HH<J>opMaHHio h c^ejiaTb ee BcecTopoHHe ^ocTyHHOH h HOJie3HOH. 
nporpaMMa Hohck KHHr Google HOMoraeT HOJib30BaTeji^M HaHTH KHHrn co Bcero MHpa, a aBTopaM h H3^aTejiHM - hobbix HHTaTejien. 



nOJIHOTeKCTOBblH HOHCK HO 3T0H KHHre M02KH0 BblHOJIHHTb Ha CTpaHHHe http '. / /books . gOOgle . COIIl/ 



IHLIOTHBCA BUDDHICA. II. 



RASTRAPALAPARIPRCCHA 



StjTRA DU MAHlYiNA 



PDBLli 



PAR 



L. PINOT, 

DIBECTEUB D*£tUDB8 ADJOINT 1 INDOLE DEB HAUTB8 ETUDES PARIS, 
DIRECTS UB DB L'eGOLB FRANC. USE D V BXTRBMB-0B1ENT. 




ST.-PfiTERSBOURG, 1901. 

Commissionnaires de PAcademie Imp6riale des Sciences: 



J. filumof, H. Bggm 6 Cte. et C. ticker 

a St-P6tersb<rorg, 
I. •glekiiae a St-P6tersbourg et Kief, 
M. illklM a Moscon, 
E. laspepef a Odessa, 



H. Iirbisaikof a St.-P6tersbourg, Moscou, 

Varsovie et Vilna, 
II. lyBBCl a Riga, 
Lvxac 6 de, a Londres. 
Yeas' 8§rtf seat (8. laesstl) a Leipsic. 



Prix: 80K.-=2 Mrk. 



RASTRAPALAPARIPRCCHA 




DU MAHAYANA 



PTJBLIE 

FAB 

Im pinot, 

DIRBCTBUR d'bTUDBS ADJOINT 1 l'eCOLB DE3 HAUTRS BTUDE3 PARIS, 
DIRBCTBUR DB if'l&CO^B . FRAN^l^B^jp|RBMB-OHIBNT. 

S MM 



ST.-PETERSBOURG, 1901. 

Commissionnaires de l'Acad£mie Imp6riale des Sciences: 



J. Glaseuef, H. Eggers * Cle. et C. Eleker 

k St-Petersboarg, 
If. Oglokllie a St-P6tersboarg et Kief, 
M. fclakiie a Moscod, 
E. Raspopef a Odessa, 



H. fcarbasaikof a St.-P6tersboorg, Moscou, 

Varsovie ct Vilna, 
II. RyMel a Riga, 
Lvzae 6 Gie. a Londres. 
Yeas' 8ertimil (0. Htessel) a Leipsic. 



Prix: 80K.r=2 Mrk. 



lm prime par ordre de l'Academie Impgriale des sciences. 
AvHI 1WI N. Doubr ovine, Secretaire perp£tae]. 




fmprimerie de l'Academie ImpSriale des sciences. 
Vass.-Ostr., 9 ligne, JYs 12. 



A 



M. EMILE SENART, 



MEMBBE DE i/lNSTITJITi 



INTRODUCTION. 



La RastrapalapariprcchS, qu'on trouve cit6e sous le 
titre de Rastrap&lasutra 1 ), est un sutra mah&y&niste de date 
inconnue, mais qui ne peut etre post6rieur h la fin du VP siecle, 
la traduction chinoise de Jfianagupta ayant 6t6 corapos6e entre 
589 et 618. II est form6 de deux parties (parivartas): la pre- 
miere, qualiftee d'introduction (nidana), est consacr6e k Fexpos6 
des dharmas du Bodhisattva, c'est-a-dire des conditions qui rap- 
prochent ou qui 61oignent le futur Buddha de la supreme Illumi- 
nation; la seconde contient le jataka du prince PuQyara$mi. 



1) Par exemple dans le Qikshftsamnccaya. M. C. Bendall a eu la 
complaisance de nous communiquer les variantes da texte de QSntideva que 
nous donnons plus loin. Le Tipifaka contient an Ra^haplilasuttanta, 
qui n'a de common que le titre arec notre texte (J. R. A. S. octobre 1894, 
p. 769—806). Ce sutta fait partie du Majjhima-nikaya (fe 82); il se retroure 
dans le MadbyamSgama, version chinoise, N* 132; il a ete traduit iaolement 
en chinois une seconde foil par Fa-bien (= Fa-tien), 982—1001. Le Ra^ba- 
pala-apadana, le Rajj$rapala-avadana de l'Avadanagataka et le texte 
correspondant da Vinayatibetain (Kandjour Dulva II) appartiennent an meme 
groupe que le R.-suttanta, cf. L. Feer. Avadanagataka. A. M. G. XVIII. 
355—363. Un fragment encore inedit de Ms. Sanscrit (en caracteres gupta da 
Kasbgar) prorenant de Kuca mentionne, comme nous l'indiqae M. d'Ol den burg, 
un Ra9trap&la. 
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Premiere partie. Le Buddha est a Rajagrha, sur le Grdhra- 
kuta, assis sur son trdne, au milieu de son entourage habituel de 
bhiksus, bodhisattvas, devas, asuras, nagas etc. Le bodhisattva 
Pramodyaraja se leve du sein de Fassembtee et c^lebre l'gclat de 
Bhagavat (1 — 4). Auspit6t apres, l'ayusmat Rastrapala arrive 
de Qravasti, oil il avait pass6 les trois mois du varsa. II chante 
h son tour les louanges du Maitre, et finit en l'interrogeant sur 
les dharmas du bodhisattva (4 — 9). Le Buddha rgpond par 
l'expos6 de ces* dharmas, groupfe quatre par quatre en douze 
cat6gories (10—21). Chaque categorie fait l'objet d'un chapitre 
special compose d'un sommaire en prose et d'une amplification 
en vers (gathas). II semble que les sommaires soient post6rieurs 
aux gathas: celles-ci se d6veloppent tres naturellement; ceux-li 
sont pleins de repetitions et de tours forces qui trahissent la 
g6ne d'un compilateur maladroit l ). 

En guise d'illustration k cet expose dogmatique, le Buddha 
cite cinquante de ses existences ant£rieures oik il a d£ploy6 
quelques unes des vertus du bodhisattva (21 — 27). 

Voici ces jatakas, dont nous avons pu identifier plus de la 
moitie — le reste se laissera aussi identifier facilement aussitdt 
que seront publics les recueils sanscrits, tib6tains et chinois des 
I6gendes bouddhiques 9 ). 



* 1) Ainsi la frequentation da monde {kulasamstava) est citGe une premiere 
fois (13. l) comme an des dharmas dont le bodhisattva De doit pas se soucier 
anapeksena bhavitavyam), une seconde fois (20. 14) comme une de ses entrares 
bandhana)-, Penvie $rsyamatsarya) est d'abord (18. 4) un des dharmas qui Pecar- 
tent du chemin de la bodhi, ensuite (19. n) un de ceux qui produisent la matu- 
ration de la douleur (duhkhavipaka). L'auteur a des artifices inggnus pour reduire 
au nombre de quatre les d&iombrements trop copieux: par exemple 14. is sqq.: 
il'obtention de la sugati, et cela par le fait d'etre contemporain de Papparition 
Pun Buddha; la docilite envers le guru, et cela par Pabstention de riande . . .» 
Plus loin, cet officieux instrumental est remplace par un g6nitif (15. 10 sqq.): 
iPhabitation dans la foret du bodhisattva exempt de fourberie . . . 1 'indifference 
pour la remuneration du bodhisattva qui renonce a toute propri6t6.» 

2) Cf. one liste analogue, Lalitaristara ch. XIII etMahavastu 1.91—95; 
Fa-Hien (Legge) pp. 105—106. 
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1. Ksantivadin 



2. tyamaka 



3. Subhasjtagavesin 

4. Vyaghrl 



5. 

6. Satasoma 

7. Sarvamdada 

8. gibi 

9. Eesarirajan 
10. Sudamstra 4 ) 



11. 

12. Vimalatejaa 

13. Candraprabha 

14. Punyasama 

15. gabba 

16. Ratnaciibja 

17. Dhrtimant 

18. Siiphala cf. 45. 



Jataka 313. Mahavastu III. 857 sqq. Jat mala 
28. Dsanglun XI. BodhisattvSvadanakal- 
palatfi 38. Ajanta" Chamber outside Care II. Boro- 
Boedoer pi. CLXI. Hiouen Thaang I. 133 l ). 
J. 540. Mhv. II. 210 sqq. Cariya Pijaka m. 13. 
B. A. K. L. 101. Bas relief da Gandhara *) Hiouen 
Thsang I. 121—122. 
B. A. K. L. 53. 

Hardy (Manual 92). J. m. 1 8 ). DivyavadSna 82. 
Dsanglun II. Fa-Hien ch. XI. Hiouen-Thsang. Vie 
p. 89 s ). B. A. K. L. 51 et 95. Suvarnaprabhasa 
ch. XIX. 

Beal R. L. 227— 229. Dsanglun XXX (p. 247). 

J. 537. CariyS p. 32. J. m. 31. BhadrakalpS- 

v ad ana XXXIV. 

Earmacataka X. 2. B. A. K. L. 55. Hiouen-Thsang 
1. 136. 

Dsanglun I. 

? 

Yessantara. J. 547. J. m 9. Cariya p. 9. B. A. K. 
L. 23. Hiouen-Thsang I. 122—128. Sung-Yun (Beal 
I. XCIII, XCV1I— XCVIII et CIII). Bharhut Cunning- 
ham p. VL*) Sanci*), Boro-Boedoer pi. CXLII.&) 

? 

? 

DivySv. 32. Mdo XXX. 2. Dsangl. XXII. Hiouen- 
Thsang I. 154. Sung-Yun. 1. c. CH. 

? 
? 

Manicttya *). B. A. E. L. 3. 

? 

J. 195. Mhv. S. Beal R. L. 832—340. Divyav. 
523— 528. EarangavyBha. 6d. pp. 52—59. Bur- 
nouf. Introd. 228-224. H. Wenzel A Jataka tale. 
JRAS XX. 503—511. XXI. 179. Hiouen-Thsang II. 
181—140. 



1) Cf.L.Feer: Les Jatakas dans lea M6moires de Hiouen-Thsang. A. XI. 
C. I. Or. P. 1899 I. pp. 150-169. 

2) A. Foucher: L'art Bouddhique dans l'lnde. R. H. R. 1899 XXX. 322—323. 
8) L. Feer: Le Bodhisattva et la famille de Tigres. J. A. 9. XIV. 272 sqq. 

4) Sur ce nom de Sudamstra (qui se trouve aussi dans le Lal.-v. 194. 10) donne 
evidemraent a Veasantara et scs transcriptions et traductions chinoises cf. L. Feer 
dans A. X. C. I. 0. (Geneve) 11° p. sect 1 et l Ws , 177—186 et S. L6vi J. A. 9. 
XV. 824. 

5) C. <£. Oji»AeH6'ypri>: 3airfeTKH o tfyajuficROin. HCKyccTBt dans Boctoh- 
hmh 3aMtTKH. C.-rieTep6. 1894, pp. 340 sqq. 

6) L. de Lavall6e Poussin. J. R. A. S. 1894, pp. 297—319. 
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19. Sunetra 

20. Punyaracmi 

21. Kancanavarna 

22. Utpalanetra parthiva 

23. Kecava vaidyarajan 

24. Sarvadarcjn 

25. Kusuma 

26. Arthaaiddhi nrpa 

27. Acuketu 

28. Sarvadarcj nrpa 

29. Juanavati 
80. Rupavati 

31. Vi$rutacri-nrpa 

32. Krtajna 

38. Godha 

34. Kapinjala 

85. Vanara 

36. Matuposaka 

37. Rksapati 

38. Saddanta 

39. Vartakapotaka 

40. Ruru 

41. Kacchapa 

42. Matsya 

43. Saumya 
14 Shnha 
45. Hayarajan 

4R. EvunSla-paksin 

47. gaga ? 



48. ; ka 

49. Vunararajan 

50. Cnka 



Bunyiu N. A? 270. 

Dsanglun 



Ras^rapalapariprccha. 
B. A. K. L. 42 (?) (Kanakavarna). 

? 

? 

? 

? 

? 

? 

? 

Samadhiraja ch. XXXI. 
Divyav. 82 B. A. K. L. 51. 
? 

Kalpadrnmavadanamala XXXIV. 
XXXIU. B. A.K. L. 45. 
? 

Vinaya H. 161. J. 87. St Julien Avadan. II. 17-20. 
B. A. K. L. 86. Hiouen Thsang I. 360—861. 
J. 616. cf. le X 87. 

J. 455. Mhv. II. 139 sqq. Beal R. L. 366-868. 
Bhadrakalpavadana XXXII Ajan^a Cave XVII l ). 
Karmac.ataka. cf. J. 516. Ajan^a Cave XVII 1 ). 
cf. le 35. 

J. 614*). KalpadrumavadSnamBla 22. B. A. K. 
L. 49. Ajan^a Gave X *). Deux versions chinoiaes aont 
encore mentionnees par M. Feer *). 
J. 85. Cariyapi$aka 29. Hiouen-Thsang I. 360. 
J. m. 16. Boro-Boedoer pi. CXLVI1I i). 
J. 482. Cariya p. 16. J. m. 26. Bharhnt XXV. 1 *). 
Ajanp Cave II *). Boro-Boedoer pi. CLIX. 9 l ). 
B. A. K. L. 97. Boro-Boedoer pi. CLXXX »). 
Avadanagataka 31. B. A. K. L. 99. Dsanglnn 
XXVI. Sung-Yun 1. c. CH. 
? 

Mahavastu I. 181—182. Dsanglnn XL1X. 

cf. 18. Boro-Boedoer CCCLXXXIX *). Mhv. 111.67 

—90. 

J. 586. 

J. 316. J. m. 6. Cariya p. 10. Avad&na$ataka 
37. B. A. K. L. 104. Hiouen Thsang I. 874—876. 
Boro-Boedoer pi. CXXXXIX. i). 
J. 420. 480. 

J. 404 ou 407. J. m. 27. Cariya p. 27. 
J 484. St Julien, Avadan. I. 68—70. 



1) )jtbACH6ypri> 1. c. 

2) L. Feer: Le Chaddanta-Jataka. J. A. 1895. 
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A remuneration des cinquante j&takas succede brusquement 
une prophetie sur la future decadence de FEglise, termin6e par une 
pieuse exhortation (28—33). La proph6tie est en r6alit6 un ta- 
bleau satirique des nioeurs relachees du clergg buddbique. La vi- 
vacity et la precision de cette peinture, qui reflete sans doute des 
faits r6els, en font un int£ressant document d'histoire religieuse: 
c'est pourquoi nous ne croyons pas hors de propos d'en donner la 
traduction, encore que la barbarie du langage rende, en plus d'un 
passage, le sens douteux. 

Telles sont les sublimes observances que j'ai pratiques durant ma 
carri&re. Qaand ils en entendront le merveilleux r6cit, ils n'en seront point 
aussitftt touches. C'est avec des Eclats de rire qu'ils l'6couteront, ainsi que 
mon enseignement, ces hommes adonnls k la gourmandise et k la luxure, 
touioors sous Tempire de l'indolence, en proie k cent d6sirs, ennemis de la 
loi, vils, corraptenrs de la doctrine, d6nu6s de toute vertu. Et en enten- 
dant cette loi sainte, il diront: «Ce n'est point 14 le langage da Jina. 
J'avais on mattre qui 6tait nn oc£an de science: il 6tait tr&s 6rudit et 
Eloquent an pins hant point. Or il a combattn cette doctrine, qui n'est en 
aucnne fagon la parole du Buddha. En outre il ent lui-mgme nn vieux 
maitre, qui avait maitris6 le torrent des myites, et qui n y adh£rait pas 
davantage. Ne vous y attachez pas: elle est fansse. Dans an systcme ou il 
n'y a ni Moi, ni principe vital, ni personnalit6, inutile est Feffort de la 
lutte, la pratique de la vertu, l'oeuvre de la contrainte morale. Si mdme 
le Mahayana existe, mais sans qu'il admette la rSalite* da Moi ou de 
Thomme, la peine, qne je me donne est inutile puisque je ne pais atteindre 
k la r^alite da Moi. Toates ces theories ont 6t6 imagines par des so- 
phistes et des he>6tiques. Jamais le Jina n'a pa prononcer de telles pa- 
roles, qui sont an affront aux religieux.» 

D6nu6s de padear et de morality, impudents commo des corneilles, 
hantains, irascibles, d6vor£s de jalousie, d'orgueil et d'infatuation: voiik ce 
que seront les religieux de mon Eglise. lis agitent les mains et les pieds; 
ils secouent les coins de leur robe; le kasaya au coa, ils parcourent les 
maisons des villages, ivres d'eau de vie. lis prennent la banni&re du Buddha 
et vont faire la cour aux maitres de maison. Ils ont toujours sur eux un 
6crit gdifiant; quant k accurauler des mSrites, ils n'y songent guere. Les 
dons de vaches, d'&nes, de chevaux, de bStail les rendent esclaves: adonnds 
k I'agriculture et au commerce, leur esprit est toujours plein d'abjectes 

I* 
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prlocupation&. Pour e«x il n'est pas de parole d&honorante; il n'est rien 
* ne soient capable© de faire: biens des stupas, biens de la commu- 
nautt\ biens privfo, c'est tout an poor eax. S'ils voient dans leurs rangs 
tin religieux vertueax, ils le dtaigrent; vicieux, fourbes, charlatans, cruels, 
its s&iuisent nne femme et la perdent Un maitre de maison est poss6d6 
do d fairs comme ils en sont poss4d6s, eux qui ont quitt£ le monde. Ils 
auront des femmes, des fils et des fillee, comme les maftres de maison. 
Olui nu foyer de qui ils trouvent toutee les jonissances en v&ements et 
mi mmrhture, de celui-la m£me ils convoitent la femme, esclaves de lears 
penchants, toujours Tils. 

•Nr vous livrez pas a ces plaisirs; ils vons feraieM dichoir a la condition 
d 'animal, de preta, de damn6. »Voila ce qu'ils r6p6tent sane cesse aux maitrcs 
de maison; mais ils ne sont eux-m£mes ni domptSs, ni apaiste. Et comme 
eux nn im s ne sont pas domptta, lenrs disciples ne le sont pas. Leurs jours 
h knr« nuits 86 passeront en repas, en debauches et en bavardages. 
S'ili amielllent des disciples, ee n'est pas pour les former k la vertu, mais 
pour <<n fair© leurs courtisans. «Entour6 de mes propres disciples (se 
iiisi nt il me sera facito d'inspirer du respect an peuple.* Et ils disent 
i\ la fontc: «Si j'accueille ces disciples, c'est par compassion pour eux. Je 
ur lem- I inando aucun service.* 

KonjfAt de maladies, 16preux, marbr£s, difformes, ils iront en enfer, 
iv valiant cease, toujours vils. 

I h angora a la rt^gle et 4 la contrainte morale, d£nu6s des quality 
n lig^ux, ils ne sont ni maitres de maison ni religieux; on les 
Ml* commo le bois du cimetttre. lis n'out aucun respect des £iksas, du 
rratimok^ ni du Viuaya* Us sont laches, ils vont 4 leur fantaisie, comme 
it os i -Npluuta hors de la porttodu croc, Demeurant dans la forSt, ils seront 
ftit au village; pous^s par le feu des passions, leur pens£e n f a 

ptvhit : fixity Mottant en oubli les quality de buddha, les prescriptions, 
tit mhtHUHons les moyens de succtV, pleins dinfatuation, d'orgueil et 
cw i r v^m^tion, ils tombewt dans le terrible Arici. 

platant 4 anttndr* raewnter des histoires de rois, des aven- 
lufv^ uV * olourtk lb s v attach*nt 4 entretenir leurs parents, lis sont pr6- 
tour ft nuit NYgli£**nt la nunliution et Ntude, ils sappliquent 
liMi mm aux tatfrxM$ du man*stort\ froncant le sourcil contre les vau- 
« *^ U waiMM^ eutourfs de disciples mal domptes. «Je ne suis pas 
(tHi*«l ua **rwt*ur du ivatcat; c*est pour moi seul qu*ila 6t6 fait Les 
s ^wt wuurnaent tr^uveront souls place an convent* Ceux qui 
*<*l xortHfUV, |wax> appliqu^ 4 faire du bien aux homines, a se 

tti*m|*t*r ft o**tr*i*U* toH$our$ rx^uoilii^ ils refusent de les admettre: 
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«Cette place m* est assignee, celle-ci est k mon confrere, celle-J& k mon 
camarade. Va-t-en, il n'y a pas de place ici pour toi. Tous les lite et les 
si&ges ont 6te distribues; il y a beauconp de moines 6tablis ici; il nyaplus 
rien h prendre chez noas. Que mangeras-tu ici? Passe ton chemin, moines 
La regie do lit et de la chaise n'existera pas pour eux; Us seront 
riches comme des maitres de maison, ils auront autour d'eux des provi- 
sions a foison. 

A la fin, ils seront meprisSs de tous, eux mes fils: car ils habiteront 
le bord des for£ts, mais sans garder ma parole en m6moire. 

Ah! l'enseignement du plus grand des Jinas, il ne sera pas loin de 
sa ruine, lorsquy apparattront en tel nombre des moines esclaves de la 
convoitise, ennemis de la vertu! 

Et ceux-la seront, a l'6poque derni&re, un objet de d6rision, qui, 
appliques a la morale et a la vertu, habiteront les forgts, loin des Tillages 
et des villes. Les autres, toujours choyfo, d£nu6s de vertus, artisans de 
discordes, calomniateurs, friands de querelles, seront acceptes comme docteurs 
par le monde, et ils seront devores d'orgueil et d'infatuation. Ma doctrine, 
reservoir de vertus, mine de toutcs les vertus, souverainement d&icieuse, 
tombera en ruine par la perversion de la morale, par les vices de l'envie 
et de l'infatuation. Comme one mine de gemmes piil£e, comme un 6tang 
de lotus dess6ch6, comme un pilier, orn6 des plus rares joyaux, mis en 
pieces, ainsi p£rira ma doctrine aux derniers temps. 

SeeODde partic. Apres un nouveau developpement sur les 
vices qui eloignent le bodbisattva de la bodbi (34 — 36) com- 
mence sans transition un j&taka qui forme toute la seconde partie. 

Jadis — il y a de cela d'innombrables kalpas — vivait le 
Buddha Siddbarthabuddbi. A la m&me epoque regnait dans le 
Jambudvlpa le roi Arcismat, dont la capitale etaitRatnaprabhasa. 
II avait un fils nomme Punyaragmi. Une nuit le jeune prince fut 
reveille par les chants des devas ^uddhavasakayikas, qui vou- 
laient le pr6munir contre les dangers de l'insouciance. A la suite 
de cet avertissement, il resta plong6 pendant dix ans dans une 
meditation silencieuse, indifferent aux chosesext6rieures(36 — 39). 
Cependant le roi fait b&tir, pour servir de residence k son fils, 
une grande ville qu'il nomme RatipradhSna. Le prince y vit, 
dans un magnifique palais, entour£ de jeunes compagnons, de 
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belles jeunes filles et de tous les objets qui peuvent flatter les 
sens. Mais cette soci6t6 empress6e k lui plaire lui apparait 
comme unc troupe d'ennemis qui lui barre le chemin de la d61i- 
vrance: aussi pers6vere-t-il dans son indifference (39 — 42). 
Averti de cette Strange conduite, le roi Arcismat, accompagng 
de 80,000 rajas, vient trouver son fils et Pengage k gofiter les 
plaisirs de son Age: Punyaragmi refuse et persiste dans son ab- 
stention (42 — 45). Une nuit, il entend dans les airs les devas 
Quddhavasakayikas qui chantent les louanges du Buddha Sid- 
dharthabuddhi. II prend la resolution d'aller le trouver; mais, 
de peur d'etre arr&6 aux portes, il se jette du haut de la ter- 
rasse du palais, en priant le Buddha de Pamener k lui. Celui-ci, 
etendant la main droite, 6met un flot de lumiere qui s'gpanouit 
en un large lotus; Punyara^mi y prend place et se trouve en un 
instant aux pieds du Buddha, a qui il adresse une fervente pricre 
45—50). Aprfcs avoir 6cout6 de sa bouche Penseignement de la 
Imdlucarya, il re$oit la dharani Vimoksa et les cinq abhijnas. 

truant vu Pair, il fait pleuvoir des fleurs sur le Tathagata et 
c\umU\ sou 61oge (50 — 56). Pendant ce temps le roi Arcismat, 
r6vt:ill6 par les ggmissements des femmes, apprend la disparition 
de son tib et se met en pleurant k sa recherche. La devata de 
la cit6 lui apprend qu'il est parti vers POrient pour rendre hom- 
iiix-r mm liuddha. Le roi, accompagnfi des femmes du prince et 
crime suit*? nombreuse, s'y rend aussit6t et chante des gathas en 
Pliommiir du Buddha (54—56). Pupyaragmi invite le Maitre k 
ptrmln! son repas le lendemain dans son palais avec tous les 
MukMis: cette invitation est accept6e. Description de la f6te 

A|*n avoir fait ce r6cit k Rastrapala, le Buddha en iden- 
tic lea pewonnages: lui-m6me 6tait Punyara?mi; Arcismat, e'est 
lu Tathnftata Amitayus; la devata de la ville, le Tathagata Akso- 
bhya (BT— 08). Exhortation finale (58—60). 

l*n hmguo do la liastrapalapariprccha n'offre rien de 
les parties en prose; dans les passages en vers, elle 
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a l'apparcnce d'un Sanscrit d6form6, d'apres l'analogie du pr&- 
crit, par un versificateur malhabile, pour r6pondre aux exigences 
du metre. Sans chercher h en faire une 6tude complete, nous 
indiquerons les principales particularity qui s'y rencontrent. 

Les voyelles longues s'abregent selon les n6cessit6s du vers: 
a > a. Ex. praganta 3, 13; vandamo 5, 6; krtva 5, 11. — 
am, am, an, ah > a ou u. Ex. vaya 27, 10; ahu 27, 6; imu 
17, 1; — puja 5, 11; nayakana 12, 8; — acintya 54, 17; — 
a$rayu 26, 18. Les diphtongues s'abregent, e en t, o en u ou a: 
panki 20, 17; uddi$ana 31, 11; — prabhasu 3, 14; prajBupaya 
5, 16; (asam&nu 7, 12; tenupanita 26, 4; citrita 3, 6. 

Les voyelles breves se changent en la longue et quelquefois 
en la diphtongue correspondante : ainsi a devient a, it devient u 
ou o: ca45,22; suratah 13,5; anopalambha 12,10; ko?ala43,3. 

Un groupe consonantique, surtout s'il s'agit d'une consonne 
redouble, peut se r6duire k une seule consonne: acaracarikam 
(= acarac carikam) 5, 13; jagadharma (= jagaddharma) 7, 12; 
madharmam (= maddharmam) 17, 15; kadaci buddho (= ka- 
dacid buddho) 18, 15. 

Le sand hi est assez r6gulier. On constate parfois Phiatus 
(bodhianga 47, 3); le sandhi du second degr6 (ksiti^opavisto 
45, 7); Intercalation de lettres euphoniques (dhyana-m-upaya 
54, 19 ; sahitva-m-a<jesam 21,5; anapeksya-dasamgha 22, 18). 

Les formes pracrites proprement dites ne sont pas tres 
nombreuses: enti 5,10; bhoti 14,3; bhonti 11,15; nir- 
bhaccbito 32, 14; amaccharah 37, 16; $runitva 28, 3; guh- 
mita 47, 3 etc. 

La desinence du nominatif pluriel est quelquefois remplac£e 
par l'allongement de la finale du theme : asamgabuddbi 15, 2; 
bhiksu 30, 10; aranyavanavasl 31, 18. Dans les themes en a, 
le vocatif en a est frequent, surtout k la fin d'un pada (par ex. 
57, 13—14). 

Les pronoms ont des formes trfes irr6gulieres : anyana 
(== anyesam) 21, 4; itu (= esaX27, 9; ima (= etad) 32, 1. 
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La conjugaisou pr6sente deux irregularity extr£mement 
frequentes: la confusion de la V n et de la 3* persoune (par 
ex. 23, 4 et vers suivants), et celle du singulier et du pluriel 
(6, 16; 15, 1. 2. 17; 14, 10; 28, 18; 31, 6; 46, 6; 52, 7). 

Le passif prend les desinences de l'actif: vidyati 20, 5; 
badhyati 21, 2; jayati 32, 10. 

La m6trique n'est guere moins flottante que la grammaire. 
Ainsi une voyelle devant deux consounes peut 6tre breve: 
dharmft (jrutva 5, 1 1 ; tyaktft stanadvayam 25, 1 ; yanti ksetra 
5, 12. Le metre survit k V addition ou k la suppression d'une 
syllabe initiate. La resolution d'une longue initiale en deux 
brfeves est un fait normal. 

Les metres employes dans notre texte sont les suivants: 

1. Meghavitana — — 

s'emploie en combinaison avec le Dodhaka. 

2. Indravajra — — — — 
8. Upendravajra — — 

Ces deux metres se combinent entre eux et avec 6 — 7. 

4. Bhraraaravilastta 

5. Dodhaka — — 

6. Rathoddhata - — - 

7. Indravain^a — — — 

6 + Vaipgaatha 

Ce» deux metres se combinent entre eux et avec 1—2. 

i), Pramitak^ara — — 

10. VaaautatilakS — — — 

11. MaliDl «* 

12. Paiicacamara — - 

13. £anl tilavikrtdila — - — — — ~ - 

14. Sragilhara ~ — ~ — 

15. Puqpitilgra — , - — — — — - - 

l& ? - 

Ce mcitre s'emploic en combinaison avec 11. 

17. ? — — — 

18, ? — , — — 
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II existe deux versions chinoises de la Rastrapalapari- 
prcchS, l'uue de Jii&nagupta, 589 — 618, (Bunyiu Nanjio 
23 [18]) l'autre de Che-hou (Danapala?), 980—1000 (B.N. 
873). J'ai pu les utiliser dans une certaine mesure grace a l'obli- 
geance de M. Paul Pelliot qui s'est impost la peine de les colla- 
tionner pour moi. 

La traduction tib&aine se trouve dans 1 e Kan d jour MdoXIIL9. 
Le texte du Kon-T£egs IV. 15 parait 6tre analogue au notre 1 ). 

Cette edition a 6t6 faite d'apr&s un Ms. unique conserve 
k la Bibliotheque de rUniversit6 de Cambridge sous la cote Add. 
1586, et d6crit dans le Catalogue de M. Bendall, p. 130 et 
206. Le Ms. de la Bibliotheque Nationale Devanagarl 83 n'ttant 
manifestement qu'une copie du premier, je n'avais pas a en 
tenir compte. 

Je remercie l'Universit6 de Cambridge de la Iib6ralit6 avec 
laquelle ce manuscrit a et6 mis k ma disposition, et particuliere- 
ment M. le Prof. Neil, dont Tobligeante entremise a aplani tous 
les obstacles qui auraient pu en retarder la communication. 

Comme les autres 6diteurs de la Bibliotheca Buddhica, 
j'ai une dette de gratitude envers le savant directeur de cette 
collection, M. Serge d'Oldenburg, qui a dirig6 1'impression avec 
le zele d&int6ress6 qui lui est habituel. 

Je suis oblig£ d'ajouter un mot personnel. Ce travail, 
commence a Paris, s'acheve dans une pagode annamite, 
entre deux Stapes, par mi les embarras d'un long voyage et les 
soucis d'une tache laborieuse. J'espere qu'om voudra bien en 
excuser les lacunes et les negligences, consid6rant que les circon- 
stances ne m'ont pas permis de donner k cette oeuvre tout le 
temps qui eut et6 necessaire pour la rendre plus digne du public 
savant et surtout du maitre respecte qui a bien voulu accepter 
qu'elle lui fftt d6di6e. 

Mong Due (Annara), Louis Finot. 

7 novembre 1899. 

1) L. Feer-Csoma. Analyse da Kandjoar. A. M. 6. II. 451. 
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P. 8. Des circonstance8 ind6pendantes de notre volont6 ont 
retards jusqu'lt present la publication de cet ouvrage. L'intro- 
duction et leg index ont 6t6 imprimis, en mon absence, par les 
soins de M. S. d 'Oldenburg, k qui est due, en outre, Identifica- 
tion des jatakas (pp. VI — VIII). M. Sylvain L6vi a bien voulu 
s'imposer la t&che de corriger les fipreuves. Nous devons k 
robltgeonce de M. Bendall de pouvoir donner ici les variantes 
civs niudn* passages cit6s par le Qiks&samuccaya (pp. 13,4-9; 
;i5, 19-20; 50,9 h 53,8 de notre Edition). 

hri*, 2*1 mil 1901. * Lu F. 
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13, 4. 


Ci. 196, 1. 


cintanapebsab. 


13, 6. 


Qi. 196, 8. 


strl&anibbava. 


13, 7. 


Qu 196, 4. 


khadflrasadrcah. 


AO, 0* 


Ci 196 5. 

y« aw, v. 


harsati (MS. harsani) mano. 






yasya adhimukti (yasya est une addition marginale d'ane 






autre main). 


*V, f— O. 


Ci 56 l—l. 


°cyuto manajesu • . • | • . • tiryagattao. 


60, 10. 


Ci. 


jnanapara* • . . viraja | 


50, 11. 


gi. 


ke$anakha. 


50, 11. 




bhrnvi tavornnamukhe. 


50, 14. 




te hitakarain asama. 


50, 15. 


gi. 


tSmranibha. 


50, 16. 


gi. 


te snigdhamadhuragira. 


50, 19. 


gi. 


te snigdhamadhurasatya . 


51,8. 


gi. 


na samo . . . rajagate I 


51, 4. 


gi. 


°UJ5n. 


51,5. 


gi. 


°varnanibba | 


61,6. 


gi. 


na preksya yati jagat. 


61, 7-8. 


gi. 


°clrnatapah ... | ... manSh . . . klrnnikam. 


61, 9-10. 


gi. 


sadr<Jhah | . . . jfilnadbaraip || 


51, n. 


gi. 


kuganapramatbi. 


51, 17-18. Ql 


anntpadacantacQnyanayam avimanam eva . . . | ... avata- 






rayasy atikrp&lutayfi || 


62, l-l. 


gi. 


°cataih sanibhramitani . . . | vaidyopamo. 


52,4. 


gi. 


jagad aveksya. 


52, 6. 


gi. 


margavarara || 


52,9. 


gi. 


by akarkaca. 


62, 11-19. £Ji. 


satyaryavakyamanapayanayaih . . . | . . . janayanti camam || 


52, 16. 


gt 


g^PTT'?, corr. sucabhan. 


52, 18. 


gi. 


paranirmito 'pi ca sa°. 


53,1. 


gi. 


sprcate padafi ca paramaqi virajaip. 


53, 4. 


gi. 


viraji. 


63, 5—6. 


gi. 


pnnySrthikasya . . . nidhe . . . | ... bodhivarSm || 


53, 10. 


gi. 


Bukharjr labhate. 


53, u. 


gi. 


prabhrtiin (an Hen de prasrtaip). 


53, 18. 


gi. 


vigatajvarl . . . asamakarnnikah || 


53, 14. 


g.\ 


ksamaratiL 


53, 15. 


gi. 


labdha . . . gagane sthitena te nicamya . . . | sogatSpratimo. 


53, 18. 


gi. 


yad arjitam. 
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HI, ft 50. Ajouter: MBK Anufasanap. V. 



III » if^RI^I et effacer la note. 




M4tHUI^MNrH4i[U l c<UIMMI<rl : I asmTI fRtWf^n g ^ <MlfaH£H q^lH- 10 




1) Mitre Sragdhara. Cette stance manque dans lea Tersions chinoisei. 

2) Ma WKHl f^¥|ehl(. 

3) M8.^Ttnt. 



* ^ — ^ 

3TTR^nT5i^si^ hh4iwj*^hhhuh: i fit? ^h i hunjh4h*w»<1 I 

RgUHHn^ tf«lUllljfaPHPuMI3: fl4n4M(HMI{(H«IH: 'TOSfn qq ^wRf ^n 

wfi z&uitii +<«-mul wtoh +cr«mi RsjrgR^D^tcrf^TO qf^. 
?i ^JHfimt>TJTi?rif5T(» : ireRt^i 

II) Metro Ilud Iiaka. La 1*'» ayllabe est supprimec dans les vers 1, 2 et 11. 
M) H'liprftx I i n versions chinoises, buddhasuta est partont synonyme de bodhi- 



JTttrffl H«BPT MJHd: II 

9Fww ^ Pwtawn: sfprfa *<4iwwns: 11 

ii4hmmh trfn^N-fiMWiifi swraffl w^i 
Hi«ftrwt Pi fed fafa«fcrii nraifa wrong h^PS: 11 



I) Selon les traducteurs chinois, puraitha = pur aAst^a, «8up$rieur» 



4 (I^MHMU^ I 

TOW* WW 4rllHHI(qi wfrdtlift ^tfilR3T q^lHaf?pnft^R- 

fr* ^ P : H^IJJW!l«nyiRJ: *TM trill tRTOJ WtW: I %TiUlicU- 



— 3 a] SflPT: trf^rf: I 5 

^ ^ r> r> . „ , 71 rr. L _»rs - —^T ^ ■ p r Kf ^ ■ 

(ra^HIMWthltl: II 

M=^7T *n"clt iMHrJcrUHMtf I 

g**jci ^ffcil: MsHN JHWUlt [3a] JPT || 10 
mftf ^ FR» «£WMHI3UWI5? rR fit SWTOrT: II 
H\% ^ftc? as fe^ RHtf ^HIUI s^miJfFff II 

1) Mitre RathoddhatS. 

2) MS. gJIcfH°. 

8) MS.*R|qsrfw. 

4) MS. f?riHM(°. Chinois: ties qoatre rddhipSdas et les six abhijnast. 



6 |>^HM^^ | | [3a 

*h sn wreN tow ct q qfm wrafHw T u 

10 t4H+telM( (T3J TOT Hh^Hm H(lTlHllteMH II 



Hftfl a WWfli JrTIfrfl ^<d5la UkmURHIVm: I 
rnpRTPTTpi ^ fcfrfcti hm=1( ^lfT4 II 

<4il*M|tM prfe fsR5T: mnjTOI »jy {fiufifriril I 
HTHfi f^rnSTOJlRlH^f: II 



1) Le metre da pada a est incorrect. 

2) MS. 1HIT1H. 

a) Corr. vkqjate (= vtrq;ante). 



|fyH<=h> Q,TOH KHUHI {Iddiui rW^^mTCt 

**-M*H<«|R| H^dlrM cl^fli <(!tH*Ub*lrf II 
<0M^Tl(iN[3b]^T >h(l^fl 5TC c?W TO 313 fafafi I 

h ( t^H i fori uujrf i {4^Hh WW ifrl *ll«Ml! II 

R^r sp? FRfa §55^4 $ft?r wftg Hymns i 

fa f^MlfdHI gifH*JfOHe|HWM^*lJ II 

RPT ^SWftl fts^t fa *nfa RJlrTT: f$R II 

SCPFrsr «ijMifyfi urn a 5 ? ^fwwf^w! sm^n 




8 (I^MMM^M^l I [Sb — 

OTTO ^HHH^Nf^ll wre rwnraq^ nm«Kl^4 *f% 
a anN uwFn <jshi 5ura^nt=? f^r^mfwri^ u 

^2^7 MIM^HWI^MIHI HiHrJHrl<4l^l ^H^N^UH: HH*«ii'i<ii sft- 

srcrsrat tiHMi«iiff feFranrcrfa^at ^ ffra*roa Mi5fl*at g sriaswa 

f^TPT ?RffWcrft^^fTt 3 I HeJyHMl(UIHt 3 9 «4ydlHHyraffa II 981 
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(8) 



xfRsSra >raa wii srsf m^ml ^pjft snra 35a 1 



1) MS. ekatnfam. 

2) Metre Rathoddhata. Dans ce pada, le metre demande °t|f^tn. 
$} Corriger poor le metre: rTH°. 



— 4 a] Sfflq: Mj(eMi I 9 

sftfH aRPTfq JiKMliJcl HMHQjiSUd FTO II 

qi(H4H j^fvuKm fpnsnqnr faniftHWHi 1 5 

HH*i$4 WgprT Pw^lrlHi ^fj II 

H^rWIH dfoai|r{ <WH l fi q ^Tm( II 

H4MIM °hdHch^H^T d<£JMIM ^qMMUI&MI I 

qjRTR <jtfc«H|iMI HMMWH^ at II 10 

Slftc? ^ qq^igqjcjq gq ^ fq%TT q qajq I 
^iiihHm JTq RWSRI 5R!5f weiui II 

5fifuq?i^f qq fsraq gq snwi qq fsn sraraq i 
mqmft q {smhj %s!qt qra 3frqqft stsrjsw u 



1) Ck>rrlger pour le metre: qf^q^°. De meme an vers soiyant 

2) MS. qtaf 
s) ms. °qiqqr. 

4) PW. ne donne que le compose vihetJiana, «offense». 



10 llWIdMfr^ I t4a- 

TOT 4£sMt|jHI4llii<4 %WT ^Ht ^ MjmiUlf 3dP«& WHWMl 3 4ifaH- 
HTfw II Hlg HJRf^ra i m^h m i ^mcii HJTeff?: Ucu£il*flfl I WNltHUkf^- 

^agnsyn^rw i i ^ft (i^mm ^Phuhj tuMUkii ^wrot ^at 
^rf^rPli ufrM>m i war i b%[4 b^rreia n 

(1) -N r> ^ f r^. f (8) 

5RiaTH HfTfT JTrrf UrT ^Ir 1 ? R 3 HUH I 



1) AkHre: Bath odd hat a. 
3) MS, RRHT. 
B) Pad* incomplet. 



— 4 b] WW; Mf(cM: I 1 1 

m^m m 3ffa a sraia a^^Nr uftpiftwi ttswt: i 

x ON 

^TtT5rm^ (taf&fl 4lGwii|M(HI falrHdl: II 

STaSW: chccU I UlfaufadW s ^1^Hdir«MfHdW: Mr^iWldHHNI(HI I 
$ (I^MM ^rfr ^IMUdHIHIU WVlfcMIH! W: I ^PRT OTfTT I cW<iJ«tld I 5 

m^gfa *ia sa w «4<*«>ufiiHHj 
=r ^ HuiRwfa sng h^t sftfa aia 
mm* aj wa wwnpn: n 

^sumFti aia anr ira *nfa hw+u i 
a * a nafa wfa&wii 

a^ftf tia *psr vfrf ^k4hi^Rh 

a ^ir^Hd^fl^r?? a*i Htf?T aasr: I 15 

5Rfr^ 3 gisftfsr aa* at fwa^ii 
^srnf $a ii^mh 4ifaf4Hi rtai^nHiat Eftfai{mi w i 3*aa ^i^: i 



1) ms. froar. 

2) Mitre: PaftcacSmara irregulier. 

3) MS. °SRTt. 



12 pyrercfpjgff i U b - 
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0) 



(3) ^ ^ -s 

4IHtad*-*WH *J3T 3iTJ HITO sTWH 

r (») 



^f^H^HHMdUl HTSTfTSa I WWWdl (l$<4M SifaHdH STTHHc+H^- 



I) Uhtre: Pa&cac&mara irr6gulier. 
4) MB. JJ*T°. 



-5a] *ra*T: iffZRi I 13 

H?(f« **JWMdF: FR5TT: II 

eon ^frjin ^ m^fHJHT: ri^HiHiH ; II 

(^) 

H^t cflMfH^I^RT fl^Mrtl^ll^UI: II 15 

*s»s -s r (8) f 

HW^MMW^rMHI I <MI*«rUV|fHdW 4IRlHflMHHHHW«h^ nl 

1) Mfctre: grird alavikri dita. 

2) MS. Sffjq . . . >HHMf. 

3) MS. °5nHRrHJ° 



1* {lyjMltftMc^l I [5 a- 

JSTTH SllrlWd HflU^MrjcHj [5b] ^ 9 ^ HTT?? 3 HSflST tJHItii SJl I 

qgp$faf%m gf^i groan tramifa * ggaim ht swmi i 

l) MMri'; V ixantatllaka. 
y) MS. H$5fT?T. 

0) MS 

4) MS, ^CTTtt 

I 



— 6a] tITFT: ^f^fTJ I 15 

W£ H^f?f fa?U m ^fii cT2fo *f HflUl: I 

*TWT JlfrWejRl ^ift H^KIMHl ^5%^ H^^M *f TO OTTO I 
♦wifMHPI TO' W$T« dMIsWfrl 3*13)3 <[5iwsnfa II 

sjm g 33*1111 a *r >refH fjet smra ^ g fywRwi r^ptj 

WMUJH $W ^ felt fydllWlfU Hirq^4 HttPtMwfc 5RffJ:BI^II 

^aif ^ ^nreprar 41faHdwl ^rfii^wrf^rhniT gift: 1 srfpt ^ai^: 1 

*WfH*dfo*IHlf^l*HWI 4lRjUdtWI I +^dMHH^UIMr(c<rsJHWUUU- 
I ^HMftcUlfilHI faMH»wEHI jrti [6a] { lU^ c i Mi Ul HH l I q*WTOrerT- 

^ 9 ^MHNNNUIHI I $ {l$MM 4fitllMHl ^ifr ^iNHHtlMlilP^HMcfil 
I H^NltrNFUt 3dMlftlHI JIM 5MWc? II 

1) Metre: Vasantatilaka. 

2) MS. UVWefil. 

3) MS. °a3TT. 

4) Pb. = samadapayanti, «ils excitenU 

5) Les dictionnaires ne fourniasent pas, pour lea mots lepana et nispesana, 
de sens qui convienne ici. Les racines Up et pis signifiant resp. sevane et samcur- 
nan«, il semble qa'on poarrait rendre lepana par «flatterie» et nispesana par 
«bratalite». 

6) Metre: Puspitigra. 



1* { I ffMMMP^ l | [« a - 



nwe n^nw raraan PiP^n f^ffr Hkttwi: 11 



1 1 w^ra rat * wforof « g qf^sirara h^rpi * i 
BffTntffm?m^wpn: a*ra^ r« flat u 



I) JtfS. >flNfTTU< e»t )\»bso]utif de «m 2. Cf. infra tyqjya, stmya = <ya*- 
„ ivr ******** **imitt*m « MimitUup 



k 



-6b] !T8TO:<rf^fT:| 17 

$ (I^MId 4ifUH3Hl ^FTTrlT: I 3icFT ^T^s I WI^HT (\^M 

WilMHil 3dWlfa[6b]qT JIWT SHTOcI II 

^r«Hi4e|fill9U(HHH 1^8t f$ Hg^rT cT^II 

a ^ ^m^ufri tor ^nu^farxT^usriN 11 15 



1) Metre: Dodhaka. 

2) D'apres lea 2 versions cbinoises, $ravana = framana. (Gf. PW. v° $ravana 4.) 

3) MS. La le$on mad harm am = maddhannam est ga ran tie par le cbinois. 



!8 (I^MMMl|M^| I [6b — 



jgm ti^im^ qrowr^ wto*t *r ufa g^nmqi 

^gq Hr?J ^ wfOTFT qi RCHWI PTffTW^: II 

tor g*sn wfaqiq q Rftrasor: i [7 a] ^aq tot^ i qrofNf 



lljtlllttl tndravajru, Upondravajru, Upajati. 



f^sJfadT 3 fllMlfilMlfui 5TPT tRR HUI^I RH^falfrrj 

factf «j4yi*i a 5^ gTuifjHu^ifyq^ii 

*RHcTT ^T^T 4llMMdHi priMI (rft I ^JTqTfH^fT *nfa- 
mH «|l *y M*H I frl«Hli|MM«l (l$<4M qiltlHBMt J^M^T I $ (I^MItf 



y*TU7T vim *i a >fcttt <n$ra h«rpto h^ttt i 
un-nfa mkzki w aa a ff?% y:saatm ii 

*i i-ii^d mi 1% fkrtil ar aaa j^roraaj u 

w O >d 

-H+aei Taqrmag iraafag *r f^fa ysa it 
io a 5 ! MMWMd arf^w ^tfirra: aaa fa^ou: u 

sip^l ^i^fqfTHI jwridtrHI (IV^M ^Jmmu 5FUa*TJ $HlfH {lyiM 

i& ilfitawwl ^nt s^tft i «ra «RJ HiMiwwi idwimm mm swroa ii 
u^Fnffi fa?u ^jra wra ^i**uih*jj 

s^lfa aft H ifelHW ^ W TO i<5*HiW: II 

1) M*Uv: nodhaka. 

2) Corr. fun ifta cu'flaA? 

4) MB, qitfltFlFJFn. 



— 8a] WT: ^T^c?: I 

o 

u4ilUiUI H^T HR^rH %5 H^^a^M*: II 

R g fftjTJ ^ *<(IN^Mrt *IR H^W^IUIIHJI 
^ sprat NMdlfa«£ qsf STf&T SfTfa 4dMJ|{8J II 

r» (l ) r* r 

sftferf 5? [8a] gflJJlT ^13 Sjg^F^H II 

i) MS.g?n. 



<HHIUI«£cH spin ^51 *R: MI^PMclHWlfJJI 
tfnq a ^ q ^ ^ giij ^IIUHWrlH^vU ^ II 

vwa h f fra qqra: qfrn «ai q u 
??rqfa ha-m wffa nrar ^Tft qqm hcit q n 

i 5 ^cWHMlPslrWWJ qq <£*qi 

JT^TCER^O^iq qmi qqTFTsn ^ gf^: II 

sprawl q*n qfxgjnr qpfa j:eh(iu^iuiiH i 



?¥T FTCkTT ^ W fl? ^13 ^ ^THfcjJI 

H^ra ura^ sftragita *ta^337HJ 

roan qspres ^Trn r stth tin siht a^ra to u 

rilrhU *T JfaK 55 5flftT RJTT *J£T ^cH^J: II 
cO^f Sfifl H^nt *T ^ MIHHdl 3 II 

Riyn thrift fti^5r nra^i^ ^ snffta 1 1 
^srrix ^rorc WHcyni^^c^criracniifT ra^ra 1 

99(31 Mr? fif'THl STOW ng<4(^fH ^ snfftH II 



1) TO est a supprimer, metri causa. 

2) MS. 2%»jftlrT. 

3) MS. 



24 (I^MMMI^M^I | 

ai5nf^r?T HHdy*l *WH<4UI M^lHlcHI 

f^m FSRfTO V WtjJS smfWTHI *P7T ^fR I 
rtraTT TOT ^nfl ^ star: WilriH^HpWftal II 

try fsR^t 3^ frft^4»j|r<riiMi i 



1) MS 2) MS. 5TRT. 3) Corr. hrsta°. 



— 9 aj (jf^d: I 

fra: aai g fa^Rjatfta «w{w<*cW: i 

a* qq a 5 ? 3?pT ^ ^ ^f«RT forPJJI 

a a fan t*ifcw a^T a m4h3§ ara a^ mihIh^ii 

a a qT[9a]sraHfq a Tas&T cnfH ifqM fa*HHIUI: II 
a a cOSf NH^IHH oUWH{J $l{TfHfa«#H II 

JKMWkta niiw aaa^ a«g$ *irw^rfi i 

gj*a aaj a 5 ? a a a srfaaia ^aw a rKifwnji 
a faam drn a ^tlfrwnn a feg; u 

l)Mdtre: Dodhaka. 

2* 



<«3h «Piffi *ftf ^PTVI JOTTR WMIrl H 

&UlfMHMlPl«fcci sNl{Wu^*jMWj^M qRJT I 

Hi* s p?TT: gferfl Pl^sillU hiui$ fftaj c^T g <J{lu1c{JI 



— 9a] VPXRi qffSlcT! I 

(WWW faHIMd 3 *T clHUIH 9$ ^ UitOtiJI 

9* 3f "f^ ^t 181 J I^f j i 

f% 3 5^+1 ^{il *PT Wild HNWri [9b] tffil ^ qfe ^lUI^M 
sfluiij^MINU I ^HI : 5IT% ^Tfa § II 

HTg SJpfiT ^ STTf*T dirt? J5W *n§* qfWM I 
Riyr # Sfll cftMJ|H«fcl ^T: 5FT #R cpTPTJI 

sft§T ^ 5lri% FR sft^ EUR 3qfl? TO 

Jppg 3 q^T *T Ml fad tffa g^HT *f II 
UcRM^fsirl ftftft: TO UMsJJril l?R >Rf?T I 

1) Corr. majoayam (= mataasyam). 

2) Ms. ^ifa «4yvy. 

3) MS. 



ffjifc? Hi fire +<iJ*i^o|nMi wgmprwi^ii 
>ifac?T ftira to? srraft $*uhhh<<jm ii 



I) IB Wflu 

ti > Mh. ^({TUTCn. II tout lire sans doute hrir apatrapa, le premier de ces 
i 61 a lit Hlx flow inarglnalo introduite dans le texte. 



— 10»] TOR: qffcfflt I 

'man m Mi<lnfl4<i*iiM»i form; i 

iT^HIVVi^MIHlH^ [10a] ^raj ft aW^I 

Step ^ i|mi^i ri&sifa ^iwwul ^suifa i 
hftts g?n rf^afu aj >t^to jj^rfp^h 

«n (5) _(6) ^ r -s ^ «k 

sRnfa a jj«$u1i a ^ wfl^ia yjvuirii: u 

1) MS/ij^+tfeW^ . 

2) MS. J|)^MJ|<HHdM5l<{l tfaaa. 

3) MS. °*4fas1M. 

4) MS. 

6) MS. QoUT:. 
6) Corr. potawa. 



30 pyntiqffqc^r i [t«» 

Rife a m ^irTT: finqpnnifm^ r g^ra: i 

imi$)c| a g«nra a eg tfu$ ^fa awn 
ftowl: Tsfo: td^ai gg an a^nr ssr fwu 11 

^JTTfw^fT^+rWdlUJHJIMyNitil: I 

uafomfa quia? groat a? wmn 11 

i4nrityft4)<ti ftgrifa a a? fagan: 1 
10 irf^nt a a <rfii a ^ fi^afaa a *wn ^rsir ^ 11 

ISMItJ ai^f a aat TOl^a a MlfWWWHM ai 1 
g^Pmi : WHU I lfl a^qgaan 3a illqfT: 11 

^milHlHh aat UiqiTft HN°<4)ri fart I 
atallfjHI MMMdHl ftW*MIWld a a aaiajl 

15 mFRrq gt^uiwMj qagatq 5 *fa a 3mmai . 

H<HH<wfruuii a aaaia < i fruiH«iHUn i 

flaawRrmn aaa a a^pwifaflaatarci i 



1>M8. far. 

J) M 



TOR: Ml}**^ 1 

ujr a?nunH Fawn ftcn h^h+4Ru Pw*i: i 

^hhm^) mm gsTTs aj a ^ j|*a * 11 
*nf^nFn g *m£ a *fta *m ^ ssfin^ii 

a ^ *R HItW3 H<lftPlMHlrl II 

?1 Blfff f$H«l{HJ HlftWM^ a I 

MfyjcMia aaa a Mfimitgi vildjim^ i: i 
5 ^twiewwl f^gm ( i ^mPm II 

HFRrTT J|Qlf^l<0-ll H<*tj*Hil: *ri^j»hHH 1 
a WtTjHHrt 3 3 nfeuifrl HHH^iMh II 



32 JIJ*fcNI{i#^n [••* — 
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*W ra^R: MHIlifl iftpjN 11(941 1 

*n q^mi Hfuiff ami ^ipraa ■ 
a ^iw ftsR 4<hii HwiudH amf *w^i 



P9I If in^Pfcf «If siwfri JiVScf: WrRf H 

ART erftff TPil awiri NsUlM nScta^T I 
Welti Mil 



toj fipft wfa snft ^iqjimu (wdMfw4h i 

*T fti(nifc4^q^f fc(MMI: fl^ftf^T PlcU[H«fc ^ifUr^ll 
pKHMP^d s WT: II 



3 



7 



34 



[II a — 



n. 

qCTw pyna *ifaHd»iMtoHi mahhiImh ftm Hf^m% i safari 

fWJTOTSI HWSuf« I a^U3HH <*g>&\: °hdHrU{l: 5I3T as^T: 5^*1 

fnfrT 1 siti qt m1$ 1 a^ga: *<rcnuwH r ^fa i wTlHim afagtfa a- 
eiMnftroait: 1 fowisFftgar afasata aarHrestsiaaaTW: i iotph s- 

*afa f% 2=TaTarfwr<7: i a «|4JiuHiaiaai xiMdiHHisWH wnn ft $cut- 

aifa a?ria $a: ;nj*m a i aaffrcaat 51 f* gaa^: i frrt gar 
i6 IT?** Jrowwrt Mining) aw ^^{\-w\^{\Tn i ^iaarcft i 
qnwtaqtws ^Tf?Tmfw: qnjaaaqfiaqfa: n1*<jdmfai4uiHH<riJi - 
fanti Trofaaqaama *i^hi^hi faaar mP^ui i ^ni^mw 

q$i aarofti affpntfiii^fa i arSfTRj %ah i ar$ jrs»qi5T aaaata- 

i) mh, jjapi 




— tl b] fcffa: Mf\«=|r|: | 35 

I HI«iHH W\l Ml *W*WHl 3^Tfa I R «h Wd1f«MUl3dHJ *w3P § 6|^ifq | 
*WHli<H^I W-Wl+lPlUU 1 fc&4l{c*>l: U<c4e# l HI ^KHI II 

5TIHlft^HI 5?ft^ **fl<HrtHJ Wire 1ST I 

5llrU-y<l4crUH«lt^WIIHH! JJffa ft TO SPIPJGT: II 20 

1) Mtoe: Upajati, IndravaipsS, Vaipgastha. 

2) MS. 5TWrifPKt 8) MS. tfq^T . . . Wjfl 



36 t l gMteWftlfeQI I [II b - 

Sifaw^*(Twfa swa %fa*n 

gffi3§#TC mij^lil: qgi?ften: jaaj ^frf: I 
^ : ^T^mH^cHj} 4lfUhMH *M«M^HI: II 

5T^1 3 BTt^^H 1 rwiriM fwwl f*£IM ftimftTOlftl II 



16 (i^4hhh wjA^ ^^u^d7(i^^^Hi5ir4^ 

3^nf^ f^Tpn^ ^ ^^^ 



— 12 b] fSFTtas Mf|c|rt: | 37 

NMtHHJ|(H^HIU0»M^4irui jidehl^ftHiirui trlFq 3ggaT (IffMM (Idl 
^f^fTf XWWRt ROT HJ|{HH*MUh1 £HT H {IsHMUKlfrWUlH I 51^51 5l- 
sF?W4WW*l ^tn <jftlM*{ 3 TO MlsHlR faw^UI <felUl4lTl(UI 3 HHMi ^ 
?THt g tiHVH*l(H«IM<H*H I 3 HWT <} 3W d*ifi. HUH I fa UHHIHIU: 

HRHt (cIMIH^tJM PttiM (iti:^nQ^7TJ^4^^UHI^HHHi(^Hllf? 
TFHm^m*N «H4 H J IHIWNl <^M^d I JHrTj J^TT (l^M 3* 

uojt^rt TT^ritm HHfnf^j H^ftF^TRif^BTH qrafo dtaifa i 
shhi<[ jpiaa ^fifen hP^hi g*i& uhtHiI: ii 

^ wi^tn 3?CTT WRl^W ^Sf giroa?: II 

1) Mttre: Rathoddata. 



38 t l ^H^I^I t «b — 

wjffw ^nfe4 w P*JW W I 

?rt ?tf P? 3 *^MWb UWjfiQ^ ^iRwihihJI 

=F? ^TH =7 mm H QFV&l MI{Mfr1 q?RH iflldHJ 
i « - qgl; gpuspf Hr«MWHjMirrl <JWT: II 

^rnrf^r q f?r am %l sirf ^ ft^ftra? «n: n 

%kft *PTr? l^m %f ^iRwiHMHd qftomj 
qK( MtflMH 5pi?| qijfa H^TO HI^QI W^ll 

mfnm w ^wft gwR m^m acero m 



— IS a] foftai Mf^olrJ: I 39 

1^ ^Slt «JHti( IJfsr qfpn H^lfTIT I 

9{U<Hltlftlrl: H^T TO HIHM^fMH^hM^IH^i^qi^l 5 

TOflhlftrHM sllrj «fcfacHW aOfeflJ 5? ffacT; ^ <jf\*llf}fiT ^ sllrjWH^ 3T- 
f^^Snj tWIMHS^T i^fFTfT: 1 5? sITrJ jffc^dl*npj?n ^ (WM^^W^ 10 

WsRW H^T I <MM W fteHTOTOriirfFT *H rpifaHHlfHHWW I H 

m s§ jmH*m m-ucuPhh Mf^ly^ ^hw^h to 

H^l HlfMHH^r^Ufa Mf}HUIIOTI <RlUMlTi(UI * HH sfisflSMlfa HH- 
MMfefoclft: Hsfa 3f cf|gjlq^ y$f| M^TM P« U«£W I fill WTnTcTRWSR fR- 

1) MS- 



40 ( I ^MM^R^I t [18a — 

=m ajfaaa^Fq qhras^: m\ \ ?m g arami^ to to +-*iwihi- 
5 aTOTaaTTsaaiaa' ^ftasor ^%frog^ r^ui^fa i m& *m*N(i- 

Tfaf^rmfTOf! R W <4iMli*jUdttll<Ml4 aav^ll aa3 gas H<5«=fialM- 

3L4(sid«ttru«!«i ua mmpft (<A(\mm rariaai wgR&Frfiwm u 
(MHwvi^Pmt a^^riaafe i aw ^>:5irai?» *ii\rTi <wa» to 

fW: STOH+iaj: RflHMHc^HlfHJ qfpTTJTOl a* a aHJ Rlf^RHrH^- 

"^T^mswssra^ra^ *M4u a^aa^a i aw gar (i J^w^whj 
rui qEKffnft smf^awa HH^wft aaj?«naiaT i asrar gatfai s^- 
i6 hi Stofra FsfcKHi i ?reiat a fq^rona [isb] qa n=q^* sria- 
sria arai: ait TOmtrait i mwm*h Pfl^yaHl qa aata di i fr faa$- 
m urWj^ g y^mO^ 1 8 hhhh(hh a^rrn aaafra ^R5rrftaifi[ai 

aa%T%%31 3«TO5T^: M^WKJ I <TFUT: TOFf^UHTs fffj aBSra ^TTOIUlt H- 

twwa i aarcaaj?raa a% are t^ifti H^iiH i asbra aiaa%- 
20 ansit Fw4i7r4!Rf a aiaaf^atat ata3af|aiat si^fi fro^la saraarfa *na 
gtrciaa^sRa ajraif^rai i ai a MMsfiuuM^; ^Tsnsra'^ri^awa 1 ar jhi(«4 




H^^MH^HWlid^^wT l RP r; ST^fl MUU{^fl (Id^Hlfi HNcHJH $fa I 
fl4*f ^IHH^Jd 4JJ|^iHIM&>hl UPJH I f^^liHT fy*H«4 JT%: jprft- 

TfTT: fsRHH I M^Ul^HI^I^H ^ i fajWdNfi H ft MM faciei HPui^«^. 6 

STR ^clt <c|HiiHc| H<h1ms SI^T PHU(IH I 3 Mf|H|jn6f TO- 10 

^ SPJpNfn*! ff4f ^liMacqT: 5TIHlf^KT ^sS 5 ?^?!: W^T: ^fe5I5f^5Pnmi airOT jflr?- 
STO[14a] T •JH«Jflfo| I ^fHH*W^I:M^Mri*HUIjiWdl*ll4c||: fsRT- 
551: g^TpfenftRlJ fFTfl H*aiaiM^Uj>Mdl i u4*dl$Nfasn Hlfri<fl4 l 
•wfd^WI Hlfd*qT HlfriTOdl HlfdilUTf HrSd^UWI: I MIHI^cMsW-UI gSCT 
HSfiff! *H(HiHji JTl^J: H^lTfa I ^SHMHi 1: 1 ^ffffHHIH^lf^UU: I 20 
RTHT TOPTc?: MUH^I ^NJHI^J ^ifi ffl««HlfuiHH 3 djftfiTO<5{ SflSI- 



1) M3. Id. a la ligne suivante. 



42 



yiufmiwi ****** v*rr*m 






"TTTT^J ^firjRW: rfjilldHliHMM g MPlWMI : | 

.4NtatlUka. ») Ex conj. MS. 



Hb] feftr ; trf^as i 43 

J|-*i4hI{H %McHH1m *J3T ^;^T^ ^ jf?t 5W?T II 
H«t««l^iflrHjfll: iWiMm *gqfti qifa II 

HHi^rapia $iji<(Wu^ ^snffefs ftapn^ srapf^ u 
^^rftrt m fa * *Rfa^ f* arc? q J^f^ +iH{juig i 
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WWHfjfiTrl *PT: TO *irt^*iifl W J (PrfWM ■ 

I; ft* ms, fofotwoflfo 



— 15 b] fefta: qfppf: I 45 

HHti^qiMfMHHIcjt sflt^dlgT ^ tHHd iugHcMB JIM ^RcTO I 

sfiuiF&hl feM(IIM«fc Wd^dT: (^I^nTi R H4lft|dl hh^i II 

*H#ld fl4slJ|dl ^frlMlrll HT$$ R 5WFft^ MlHicf snftl STTTPTJ 
H^HMIdHpT HPTQrH^f R iN *1 *H $<&lfH|i)d II 

Jl^llll MIPl4 3H?cKWd Hl€fl4t ^I^^frlHr^sl u4dl* I 

sn?w JT^g TOiPwa f$ jpn srer^ *pt airr ^ fraFRten n 

SPRIT 5? HlfylUITOPia* Sitfq: tf!H ftl^ ^HjfltfljWMM I 
J|^IHJ«£ Pil^clHltl^HWMliH STHT ^UUpHdd f§R* ^fifo II 

§5J JI^MM ^uu^hI (M+HTJj 5fl«l<fl[15b]5TJIfI Sift; HH<(lfa: 
9 tRHrtftWHIx HfkftflM r |^r4^iH I SRrftfkft: I ^ ^jim HNMMI 
FrllHmWT^f^rT: I 3Mf|U WI<Hdi|HT *P?t felt?: HT ^M«hMH- 

*ra N«Ti*fld i Mri(l^it^ic|iH+ift|SCT^fn jtoi srtT Hramnn v^xf fa- 



46 (I^HlPIKII^I I [l*b — 

Trqm mm Pom m imwi w^Th 717*9 {m+hh-. 

^^rfr &u *ft?sf ani apt s^a sift g nif^ftgqn ^iro ^n? i 
s^rn <rfr^ *rfcsft 4iPmqi ^erfa to q&dNRm n 

sro bsj ni^rfn jron^t pa^^nf JiimfttuwmH u 
nnn ;^ *r afw hitoI «nra swfr Wiii+Hfaifeigjii ^fsrar ^nft snar n 



ij Marr M filial. 

H -f) MS, 5^ Id. au pRda tuivant. 



— 16 s] fcfrfo Mf\«*J: i 47 



^ fdf^ q gl <c<H|inH(H|l W ^ Rl W ^ I 5 qi fi sHHI I 

f^FRfeKW?flIT MfUirlHt SRFIT 4)<{Hi NHmiIM! ^ftpft $hui)Mi I 
M^I(HH«Jidl ffi^nft Mfe^HHI ^PTO 5IW tffilltUI II 

Jisprf?prf?PiFft r«?fa5KWJiwl sproalswJiMl ^yfeycji: i 
stci^Jn^ anh R^at himI^h: ^rf*?^ 5 nfr?i h^: fptt jfu 11 

p^TT5F ^OT^ft (IsijHl^: 1 S|5Hf 3tff ftw^UI EPFFU 
*TFH suff TOT ?JW 3^1 Mlrimi: OT^FI: MlWMlHHfasllfil *>jjn m S5T 



1) guhmita paratt dtre nne pracritisation de gumphita. 



gar jiiwhhi w ysiHRsifi 4nidH *m pw *aani >r 

991 HT^fe 9 *TTll WFTRan^l 9 CRM: • qg| 44l(H4l 9 fimMli ' 

16 w» cn <n?T^Tw»fqyn^ * Tnra ft i nicB hhuh: anna 
iwwtyti frfrmrfai iraro *rat wy*w • am guu^qt pgynp ftp 

fwfn w ii 

w wj TiynT ifa fqf i^ffii frnwraq m wi crimen i « 9 



-17 a] forTO: trf^TrT: I 49 



H«£IHmdlf<«£ Hjj*^ +i^Uii^i faNicH^i II 

^iPjaHJ ^TRf J^t RAtl ^TW I 10 

friteiwii f^Hiri ^ fsf? oyij^ 4iitiquf u 
rftefa tf^fa 3^h1 q sr^wfa RRhu*^ i 

ticTTf 5n^^[17a)^qi^q*(gl^Hlifui *?$TW? II 15 



1) MS. k^Rvnin. La correction est garantie par le chinois. 

2) Metre: Upajati. 

3) Ma fafchcWil :. 



4 



50 (I^MMM^M^I I [17 a — 

6 m^nft «facH«*JT 'TOTWfTT: llfrld«tll: I H 3$WH ^lUUfaPww rf 

f#l8 sTJIR^ qm 3 faqSRW T5RT II 

^SRT eRTFNT: P^9l^5IIU|ft(dl: Hl«£cli: I 

^4f^wa ra^HW *T sPTcT^^TTq ^ q^Hcewsu II 

t) Metre: Pramitakgara, avec substitution habituelle d*une longue aaz 

ih'iix braves initiales. 



4^HLMM«li|HI W^ft^l^ff? cTSI 3 SWOT II - 

^TSJT? ^Tsrfa rjfHT^ rWIMfdHiM^ II 

eT H^e^TCFNFRT SF^TFT ^ M(H«hl^lUI^ II 

S 4MUldM(H: HcT3 it fllfrl^tMftjcT: g?6 1 
it ^HHM^H^srafT 3^7fo ^ *WH\JH^ II 

snf^J 4iJ|fuNHfa it ffl^^ftl g I 
it Isi^TsT MHdlrl+(l 5F^TI% a II 

sjRnsr miff shri^to 9M3H^<* spuvrfa i 

RN IMM (olHHMHlfM ^iHigriMT II 



1) palajagato est pour jagatpalah = lokapcddh. 

2) MS. :. 



52 



[17 b — 



5 




*4mh^ ^: retort sown ^siroifa t%ht ^nrfaT: n 

gai Pi<JcitMUcn aiH^qm fin *nf?r sppt ii 
strain q^rara ^iraw >pr snrfe^r 5 rrf?r: u 

Sl^nft S15R Sift ciwrfa: ^ tigfafl^ITfT: I 

qf^ifqat sfa v wnmmi wfwh nsrin fin: n 

1) MS. qfi^sr. 

2) dkarsaya est poor akarsayan. 

8) aipiMam cat pour ttffiifcArm = sup<Wir7ni 




- 18 a] ferfa: M^MH: I 

Ruhr HUhMMi >PioR gswf^snf ifa ^I^JhhhJ 
fere fe^a gpfcra «ihw NMHjfci suuiHH H 

*IMcMHI SRHT HOT H^riifa ^ II 

wjii^n4 hisi^ n^l *rea g mjuftft h^spt h 

SKtfcf P5I51 5mrf cP* fR% HjM)aWklM I 



^facHlfw sft^ gnat STf?R: ^PT%H MHHHcJ ^Trl: II 



1) ms. font. 

2) MS. °Hi5n. 



54 {l^H^l^l \ [18a — 

m (lyj l d ( I rilPfrMlkWII (Nil HrlMHmfirW \ {Wm iij( 

JTfiT H<£I{M ^TFTF^nnir fril&lPi HWWcf <*MW ^HIM qjciT- 

rffelrra JT^f^MJMrtHIWiliail^ 

<^iyU w Wc*H 5 ^F^ c{ftt ^fo sRT H(ldrttcW II 

*ran Mvt^ini 5rw[riMiMfiHimi *imwh fraTPrjTsifl stwscjt: II 

3PT fRtpf sW^if h tri*llHi^^f»HH4 TO RTOT I 



— 18 b] ferffa: Mf}cif$: | 55 

wranr differ r 3^ arrai^ tcrtt ^ str? s^or fdfayiH 1 

rWSfil RTfTfaclT R?trR W^TO ^fft^Tl*"^HTM^^lP^ I 

2^ - r ^ (3 ). r _ -n 

w srpnxf snrafa qji ^i^ih sm^f i 

1) MS. STTtT sftcfarfrf. 

2) ms. gmi. 



56 {IVmdMftMfc^l I [l«b — 

Tggr Mu^M i FsiH *rar grn^T qiiiHtiMjtHi Frog ate ■ 
m jt^th ?r ftoptfi: fa^ia^f*: fnn -n^qai smm ciai 

6 mma (\y*M qqq^yn ju+hi^ wr! ftrera^r* HauiH*w<4i- 
sra eg tt^tot yw^yft Traspqrfr uenstacT ^wrh =nT( aapirm 

aoiftrcmm htM awfowifat * * farm « aim* i ^r*W< 
i) mh, fjfMtng 



— 19 b] fedta: nf{e|H: I 57 

R*rar «Rnr Hw>Mf(H"iJiwjjg i ^wNu ii Bf q i ufHn HfWnra: ^ftefa- 

??TTFHPW dlftSd^HWI fadl^lQdlM^ffa^ffiUlfadWfW^^tTfa- 

cftti^ii ^8<5hh^h yifjHi ^rt *H3Rief siwj4l«i h4muJ: fietHicrtJt h4ji-^: 

^ *f£TT: tWfWI I H^Hfo l ^MldfadHfadd l: I HHWt JW*\ 6 
TO ^RlrTFO^lrf^R^ gi{lftdelHl4?l *T FFT dtfcldH<$UIHII HwiT((i- 
dRRWISI sje^pM qis^nWlfRH I 5&+sl ^ fflTC {)M«|lkjW>HUdH«i- 

Ji-UHitHiwdM^la <wiH«ii(idi <ji*Jh «w<*i Pi <rat spai [i»b] a??: iwisi- 

3: Iff Hflfari l S W «l f\*l *W| > lft^ rMl|iM l d^ir(«fc l^qfera>;Rsll fjMl^ 10 
^tRW kUMfa*iM*lfad«4H s l Fl f fofaNhftH STHRT TOraf? 

^nm ^rmr ^jsmshoh u4%nqr g i fh ^tt: qf^m j4ra ft i 
grcBiiMdi «4shm<0 u4m<Hd frfthftwua ira fa di: n 

JEW (l^ltjl ^J4NIH4iim+Hl ^jjjUmiHH^H^d^l JJUU{${HRiW- 16 
tdHWHWIH* frT HlWd I (TFU MHWBIWdWi M^H4dHi qjjwforfcffr- 

31: HiHWfyl ff4o gun^Rr fasjnn 3*h«5m«4 ^Njtt gar cjfrapj^ii 

HJIrlsld tpnfl fr^TT^rTf^ SfiT^I SJT NHfd4l i^NNrHI ^R|: ff FT 
FT HHMdlP^WIH TTsnna I f Qejf MHt-dfcl i^stf I dHhHI %F: I 20 
*lfadWi H fflNUIrifefa SRT#T FT HHMHlf4&HWW fTsTPJFn 

flllrislH 41 til TiyTOTRI: H FT «RT5R FT fTWT ^UU(H|HHm flsRT- 

*nfr 'Sggr i tssj mhwPJ^ <y<ywM dr*ui i s$ h ft 3niN ?H wj- 

4* 



58 (i^mdnf^fety i [i»b- 

FTifrf% pyna J i Tmhhh h^ih^hhthI a cgsprtan fqq foflaftpi fin nra 

mi|HHrU'^M^Mr(Hi l (HiHTmm^iHHI : I Stiffen «FTT5|qT tHI^ I SW- 

*4nHdi jimiw^hi ^wt^t|jWt 5iyH^^r«jdi: • 4MfrtiWti$- 



iJMfetre: Bhramaravilasita. 




— 20b] ferfa: <JIHH: I 59 

m ^^spnfa gfeR cj^mr h^Imhj jjuiivkhi i 

tffarU TOTHfT 5rft5T: W I H^IH4 snfa SHU T^OH yHdHHIl 

m$ sfar ft*Na ijuiM^l ffpt aw drm^jtjp $wiw i 5 
^Idi^uu^ifH^ifHHT Hcia? aw wra r «ncR h-4jsii mAk\t 1 

SfiF? sflPeM a^n^rHsl *HMtf I W q$Oa cffa siifaeeii I 

nfatrfro Hifiwi ^ gw ^ran wffii ^ aw 3*wr fen^i 11 10 

^ MiWUI ^TFT $f<$HI T5FPTR TOT JJWT HJW H^aTf: I 

HWit; 5r^h $n*H ^imhFAi rt muii^hhim toot fsrapmnT: u 

TO jmt ^20b]£Mld41faHd: M^t|l|IHHm %T MHMMWUIHMtUI 
Hm^d^^H^I ftlW^^^^^^' ^IHIlftl^MUllWi^l^MUU^+^MHI 
J^cTi STflrtHlHp4 3R5ff Hl^fa W^WcWIHfa 5THW^«HHIMIM *IUAMH«fcHHHI- 15 
trft? flbaRfa efar|IHft UUHmfM 3MHIHUJniH^IHfM Upr^OTr Hl^fH I 
*PWW*M MHUHMMIM HIMWIUI fwgffif fHMH M l *K«HljMHfll WWim 
Mjr^rl 4cfiui|jTl(Hli HRIWtfWrat fadNicMFllft I M^ r ui^WHHr1 (H JI : 
q i-Uc^j m; HHHt W ftaH^ I U II HHMI<IMI^^fiUHlfH f^HvTR II 

iH i ^wg?R himmnui4 (i^mmhh^wh i gfluvifaM i faM - 



60 fl^mdljflW^I I [29 b) 



Index des vers. 1 ) 



*(IH<H(H« 22. 7. 
a sniff 38. 13. 

Mt^niW 20. 5. 
3U|c|HMM(|: 17. io. 
yityifrH^ 27. is. 

WQ\ 32. li. 

sraqmer 38. i. 

fft^+^ch|p| 32. 9. 
MjWIrl H^ilfft 46. n. 
MM^I^ild^r^rilU 28. n. 
WFPjfif 35. w. 
yuTlHlHIMIIH^ 19. io. 
SBRrT ^ 37. 17. 

58. is. 
5rf*PTO jsRT 2. io. 
*HlWIMfHtcJ : 39. 5. 
mUUfeMMU I tl 16. s. 
fcHH-nlc! 20. io. 
^H^dilUINHI 47. s. 

f: 18. 7. 
**i«4cli 35. 11. 



1) Cet index a 6t6 prepare 



9. 11. 

^Tft HR 46. 10. 
*IMWf *f 28. 7. 
*TO^5T 59. 5. 
STSftR 10. 10. 
5rrfR JIsTT 25. 17. 

snftf srcn 26. 17. 
snfH $i«in 26. 19. 

^FTT^JTm 53. 9. 
?r^qrf^rf^c?Tf^ 27. 11. 

^TTT 32. 7. 

STTCR 32. 1. 
$3 ^fpifH^I 17. 1. 

flSTcrfH^T 25. 15. 
«r*MI<^fHd+l&<^6. 17. 

3riHt||IH+(ft«^iMHI 8. i«. 
2^5IH^f^T 30. 9. 
JUHU^MiHMTlMliFuHf 42. 

o 

3515*131 Wxf 33. 5. 

o 

le lama Amaravajra. 
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3MWIHiTi(e)(HI 25. ». 

faciei 16. 7. 
IfWI sf^ 51. s. 

£rTfeJT50. i. 

28. i. 

{TrU: H^f^l? 42. i7. 
^cTT f^TR 43. s. 
^TTT fWTT 43. i«. 
£rTT: fwn 43. is. 

^HHMf? 17. 14. 
^ ^IHiM 53. 1. 

4H4ilH^HgjqTt 25. i. 

*t\m\ri ft so. 

*HfrH j- 47. a. 
^TcFq ^T^ffR 21. 9. 
^E^T^^TR^ frlM IH5. is. 

^ r UINHH^f^ 11. io. 

^rnra%F^ 43. 9. 

^R^R 38. ii. 

grpn *S *a la, 

gr^fiw 23. is. 

dd'Jlfadl 51. 5. 

^nc^Rcf^^j is. 12. 



sfftfrf mro 53. ii. 
a^r 5. 9. 



50. 18. 



jiddHcM-fcHMyhl 21. i. 
foMHM i rJHHIUJ 22. is. 
fsrcfa* 19. 8. 
^^r^r^l^M^ 9.8. 
d^fa^fa 6. 7. 



i|*rU*slSlI&MIUI: 26. 
TfH^T M|fil4 45. 18. 
^MMfHilfrlillHl 47. is. 
JlsMWIcta 25. is. 
Jinf^qq ii. M. 



43. 7. 



ftf^Hf^cfrefr 47. 

Jftf! 5? 44. 1. 
JTST J|«jlUI 29. ll. 
JhfcHfnfaNH 16. i. 
J|ii|((HI\yM3l<HlrH^r? 29. 5. 



*l*lf^ci 24. is. 
tW{|4*1|PuHI 14. 7. 
*Wlf| Sfitft 23. 17. 

^IHd 3. n. 
^cTT ^ 37T 22. 17. 
fart HJK 44. 5. 
farim^ sHIH: 6. 1. 
fWFSTsTftl 7. 9. 
f^IFRfeRTOT 47. 7. 



sPTf^Tftrafal 16. 9. 
sTTfii H^NH 55. 3. 



sIH^HHi 45. 9. 
(dHillejHMM^HI 23. l. 
ftr^RT 5THcf 50. is. 
sAfcM ^J5TTOc| 38. 7. 

■o 

STR <*Wd«J 6. n. 
VIHdlfJ 8. is. 

cR q§PTT 52. is. 
FnffcT 26. s. 

cfttn rrrprfe 7. 15. 
ate g 49. ia. 

rpOT fTWTF? 43. 1. 

afiRTtf ehN<cJ 55. i. 

< ° -v 

a ^ 3f FJ^R 17. w. 

a ftnj^WHHIHliiH 32. 15. 

3 cjfrlt|4wr^HHHI: 36. i. 

rJR5TT Hldfadl 55. 7. 
3 <H^RdPl{rl: 51. ». 
«* M^crMtMHtflu i HMI 51. 7. 

<fy*^HWJ 49. 10. 
<{f(*HHia 35. is. 
^SRT SRTi 50. n. 

^Rsft^tftm tfn 5. is. 

<WfldHH l fa ffx Wfa 54. w. 

^JcMfrfyl 7. 7. 
Ji^FRtl 21. 5. 
J:9T 5RtI 32. n. 
JjfefT 22. n. 

3f5WT tUMUl 38. 15. 
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Tf^rpRJFTT: 21. is. 
$fTCH 18. u. 

^ asr io. 12. 
^ffwa 43. M. 

dlfastlTH 54. 15. 

sk^qfa^sprots. 7. 

gqfCT: 28. 5. 
qqq^T 20. 1. 
qil7TsnRHH<W*l 7. 11. 
EFFFfeFJ 55. 5. 

mm FTOsn 44. 15. 
fqrnfer^r 44. 9. 

UHMM^fSia 27. 17. 
EZJFf H8IIUIMH 31. 1. 
UTflJ^T 58. 15. 

a f§5T ^ 15. 14. 

a^*r4*i 31. s. 

a ^ a <rfra ot: 4. 8. 

a *|IIH-Wlllfl 14. 11. 

5? 3" ftfTI 44. 7. 

aTfta a SPTSPT: 6. w. 

ftrWliU* 17. 8. 

factf OTHfT^f^fWT 55. n. 

f^WlcHdlfa 31. 18. 

Pwal 6. 9. 

a^ u4<Hu 24. is. 
a^ 38. 9. 

^MHHWHfi 29. 7. 

trpft ^Qp^fq 28. 9. 

^sn&fq^J 18. 9. 
M^HcWIVJ 31. n. 
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ttf^ST5 Ifa 53. 7. 
qffaqrj: 49. is. 

MoiriHUH 3. is. 
M^UIr! a 12. 4. 

jjuydHjjMiMyydi 65. is. 

MUUlftWiHJ 63. 5. 
MuHh^HI: 36. 5 
qwJ^|N 23. 9. 
qsT ^53" 5. n. 

muFFz m 7. a. 
srmw^iHi 49. s. 

!Tf?f^fH 16. 15. 

sntrsrc 2i. a. 

J^T^W 42. n. 
SEI^cf qtfSJ 42. 13. 

^dM^sMlfaJ 21. 17. 



62. 15. 



18. 15. 



fTOI B 29. 8. 
£RT 58. 19. 

o 

4lfM^I^ 9. is. 
4irMM«Kfi 17. 16. 

^tfy^tjm 8. 14. 

qfeUIUMHITCI 36. 9. 
^TLUT^T 36. 7 
c^l^l^M: 3. s. 

Hi^nm 52. 17. 



H*rfH*Mft«cW,: 38. 17. 
qsi^Tpfi aJjfH 21. 18. 
H<*r*\(* 14. 9. 
qsif?? g 16. 5. 
WFW f% 4. 5. 



fvRnn cftfu 29. 9. 

o 

nqjJiinfsrersr 46. 15. 
qipita 9. 9. 

qqT 49. 4. 

qfa ch'^UII 46. 4. 
qfa cUEhHjfo 24. 1. 
q^lHMIci 36. 11. 
qfq ^ 27. 15. 
JTT 3Rqif 87. 15. 



1. 2. 



qrom 33. 3. 
qT^qs*? 9. 5. 
mi^iw ^gfr 55. 0. 

qTq$T Hlil^ldl 63. 3. 
qj SRFRf 24. 17. 
qj tTT^ 50. 11. 
H iri H^H^H t 23. 11. 

$MI*(>UIMI{fHHrafjS 46. 5. 

R^r^HioiyPww: 3. 1. 

q^ 3*T 7. la. 

TO §nf?FT^niT 7. 17. 
iraif q RTftrT 28. n. 
q^5T Hrfa 29. 18. 

qft^ srprq 36. s. 
trafta^28. is. 



TOJ ftflft 33. l. 

qro sriagfe 20. «. 

S sUlficHll 6. 5. 
R 3 SWef 62. 7. 

*? qnimifti 19. 4. 

5 HHMWIril 37. 19. 

o 

$ UrhlUJ 69. 11. 
5 Hfiddtl 31. 5. 

m 69. 3. 

qt 21. 3. 

{5Tf?T ^HdHHd 14. s. 

prrarfT w 32. s. 

X^raSF^PTfH 62. 5. 
(U|((INsi TTJ 6. 8. 

jnnf^ra 62. 1. 

(IsHiUJItrllU 30. 17. 

jvsi gar 25. 5. 

{IsUmieJjfciHla 38. 6. 
30 ^5FW 64. si. 

3C^^IWfa«HT$fa61. 1. 
aawQKW* 6. 15. 
ffrnftHrH^i 30. 7. 
ffa Mi^UlrllU 47. 11. 
ffcC5T ^5f 23. 8. 

5T5^T 63. 15. 

q^K^ 31. 7. 

5TPT 47. 15. 
SJWlfojrlFI 36. is. 

awrfsrar 35. 17. 



cilPfil H^ffl 11. 6. 
dfanift 13. 8. 

SRSF^fX 22. 1. 
M»Wr<^ 16. 1. 
SHJTfaff 26. 1. 
cHcH&HIHfa 30. 18. 
^Tft jjUIMMMli l t 64. 13. 

sF^rfq a 60. 9. 

cF^ft 66. 15. 

cf^WTHRft 26. 8. 
c|4H$W 22. 19. 
cti^lMHHHNM* 61. 18. 

c^nmi *ra 11. 1. 

NH^y^H 27. 1. 
kWH*UI 63. 18. 
fault! ^C? 29. 1. 
firfsppP 23. 18. 
KlHISU 49. H. 
Wcjsjfadl 19. 14. 
feSFHfl ^TO 32. 18. 
fccftlll H 20. 8. 
fsfFJcJT 30. 15. 
cftsT H+IUI 27. 7. 
oqilUUHHN 22. 5. 

o 

oMlfM5UHIIH«ftci 26. 9. 
oM!W41fj( ^ 24. 7. 

?TOT ^ 46. 15. 
SOFT ^ 3. 5. 
^•HNI^HHF 26. 18. 
mmitH 31. 9. 
SP3ftMif^$M 31. 11. 
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k\{llWM 22. w. 

' jltMIHHHI 26. n. 

ftldMJ 30. u. 

5p|f JJFT 27. 8. 

SpR HT 27. 6. 

gM H l dHilHHcm i l 24. s. 

O 

5Wjran: is. 3. 

^KIHH f^^yhH I H Plfl 16. is. 
5RHig 10. 16. 
SFOTSJ 5TTfI 51. n. 
^7 q 3 14. 5. 
SfimTFI *I*T 12. 8. 
5ldH4l<HM^ 22. 3. 
^d l (U^irHc<lfHHI 69. 7. 

Sdlchir^cl 42. 15. 

SMUWiMIHW 46. 7. 

Writ wn 49. «. 

W^T 3 HNllH«£ 18. is. 
sprr JTmrej 36. is. 
g 16. 7. 

*J*Jll *TO 59. i. 

wi ifcw^fa is. 5. 



HM$Ud 21. 7. 



H??T5gfn2o.7. 
tf41i<Hi4w 44. u. 

HHd« sPTT^ 44. 17. 
HHT^^qsCT^: 9. i. 
HcMI&WMMMWHft: 52. u. 

Hf*HI 31. 19. 
H^riU^W 4. i. 



HHHf^HWcJWI 46. n. 
fl^f fejTcPJt 66. l. 

mw{5 23. 5. 

u4udUHfclTiyjrn 10. H. 
A3 FJSRfeRWf 24. n. 
«4HMI(rMinT 12. 12. 

$ 44. 3. 

HltJ?f55. 17. 

cft^RFT 39. l. 
HTO 5piT 27. 9. 
ftfag eRR 26. n. 
ff^fl yjf faTOl^FT 46. 3. 

gariw 22. 9. 

gHTP^ruftgRig^ 45. 1. 

gqg^^H: 16. 11. 
HSnfe 30. 3. 
Ht^WcO^nifgaT 43. 19. 

TrTfO W 4. 7. 
TtVcU Sf RHTcf^ 7. 19. 
WdW 53. 17. 

■o 

wlml U«£WHfti£TT: 23. 7. 

TWV ^RHTO 52. 9. 
WMHM a 30. i. 



*T3J 43. s. 
$WMI<H8| 38. s. 
?1 31. i5. 
^THJ qfc&llfcl 28. 8. 
HHfifl 24. 9. 



7. 5. 



Index des noms propres. 



*WMHM 2. i. 

srerfoi 58. i. 

tjfWHfl 36. is; 37. 9. 5 etc. 67. si. 

jggfnf* 24. u. 
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